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Nr. 42. Braşovii, Sâmbătă, 22 Februarie (5 Martie) 1892.
»0 cestiune momentuosă“.

Braşovii, 21 Februarie v.
înainte cu câteva săptămâni, 

mai mulţi tineri universitari ro
mâni, dela noi de dincóce, au datu 
espresiune îngrijirei lorü pentru 
viitorulu tinerimei române în Tran
silvania şi Ungaria, íntr’unü arti- 
culü publicatü în fóia nóstrá-

Amü promisü, că ne vomü da 
şi noi părerea asupra cestiunei 
sulevate în memoratulü articulü 
şi de aceea revenimü astăzi asu
pra lui.

Cu dreptü cuvéntü cjicü uni* 
versitarii noştri, că cestiunea: „ce 
se alege din tinerii români, cart visi- 
Uză universităţile maghiare?“ este o 
^cestiune momentosă“.

E cu atátü mai gravă acésta 
întrebare, cu catü bine scimü, că 
în Transilvania şi Ungaria nu 
suntü şi nu potü fi alte universi
tăţi, decátü cele maghiare. Afară 
de preoţi şi de dascălii dela sate, 
cari absolvézá facultăţile teologice 
şi preparandiile confesionale, toţi 
ceilalţi, câţi vorü se iacă studii 
mai înalte, suntü avisaţî la uni
versităţile maghiare dela Cluşiu 
şi Pesta. Numai cu licenţă dela 
aceste universităţi mai poţi ocupa 
ac[i o funcţiune publică de Dómne 
ajută în statü, mai poţi fi dascálü 
la şc0lele medii, medicü, advocatü, 
inginerü ş. a.

Nu fără causă s’a formatü ce
cala ungurésca, că „în statulü un
garii numai cu limba maghiară te 
poţi ferici“. Dér, ca tóté cecalele, 
schiopátézá şi acésta.

In realitate limba maghiară şi 
licenţa dela universităţile ma
ghiare nu suntü de ajunsü pentru 
ca cineva se se pótá ferici pe 
„globulfi“ ungurescü. Decă nu este 
Maghiarü, i-se mai cere să-şî re
nege şi semţulfi naţionalfl, se se 
desbrace de caracterulü şi de dem
nitatea sa de omü şi se devină 
unéltá orbă în mânile celorü dela

putere, pentru ca se-şî câştige tit- 
lulü de a căpăta unü postü, la casü 
când n’ar avé nenorocirea sé-i facă 
concurenţă vr’unü nemeşu ungurü 
scăpătatO, ori vr’unü nepota pră
pădiţii alü celorü dela saculü cu 
grăunţele.

Au dér dreptate tinerii noştri 
universitari, décá la imputările ne- 
întemaiate ale foilorü ungurescí, 
că „tinerimei române nu-i place 
se înveţe“ şi că prin urmare nu 
învaţă nici unguresce ca sé potă 
visita în numérü îndestulitoru uni
versităţile ungurescí, — răspundu:

„Pentru ce óre se mai învăţăm 
la universităţile maghiare şi a tâ ţî 
puţini, câţi suntemü ?“

Tóté în lume trebue se aibă 
unü scopü. Aşa şi învăţarea la uni
versităţile maghiare.

Décá înse tinerilorü români, cu 
licenţa şi diploma dela aceste uni
versităţi, nu li-se deschide în ţâră 
la noi nici o carieră, afară de cea 
de medicü privatü, advocatü şi cea 
spinósá de dascálü lapuţinele şc0le 
secundare confesionale, atunci nici 
nu se póte aştepta dela ei se merga 
cu grămada pentru a se pricopsi 
la Cluşiu şi la Peşta, nici nu 
se póte mira nimeni, décá şi 
cei ce s’au pricopsitü acolo în 
cea mai mare parte se séntü în
demnaţi a emigra în România, lip- 
sindu-le aici posibilitatea de a’şi 
puté aplica în pracsă cu succesü 
cunoscinţele lorü.

Au prin urmare dreptate ti
nerii autori ai articulului amintitü 
(„Gaz. Trans.* nr. 12 şi 13 a. c) 
când 4icu, că nu necunoscinţa 
limbei maghiare şi cu atátü mai 
puţinfl lipsa de rîvnă şi zelü de 
studiare este causa pentru care ti
nerimea română este aşa de rău 
representată la universităţile ma
ghiare, ci că reulü zace cu multü 
mai afundü.

Este sistemulü de guvernare 
duşmănosfi naţionalităţii române 
şi desvol tării sale, care produce a-

cele resultate rele şi negative. 
Dela tînerulu románü nu se cere 
ac}í numai cualificaţiunea după le
ge, ci i-se cere înainte de tóté 
să-şi vénc|a consciinţa şi se devină 
unü nemernicü renegatü, ca se 
fiă vrednicü a mânca „pâne un- 
guréscá“, cum le place a 4i°e 
roriştilorfi dela putere.

Acésta o vedü şi o simtü şi 
tinerii noştri, vedü şi simtü, că 
totü reulü şi tótá nenorocirea 
vine dela sistemulü domnitoru, dér 
cum să le putemü combate mai 
cu succesü?

Etă în ce consistă momentuo- 
sitatea j lucrului! Tinerii noştri din 
vorbă sciu se o apreţieze, dér în 
dorinţa lorü de a scăpa cátü mai 
curéndü de impasulü: „ce se fa- 
cemü şi încătrău se apucámü?“ 
ei îşi facü o ideă unilaterală şi 
greşită despre modulü celü mai 
potrivitü, în care s’ar puté delă- 
tura neajunsurile şi relele esis- 
tente.

Cea mai mare erőre o comitü 
tinerii autori ai articulului amintit 
atunci, când se légána în speranţa 
ilusoriă, că ar fi posibilă o resol- 
vare şi numai parţială a cestiunei 
momentóse relativă la viitorulü 
tinerimei române stúdiósé.

Se înş0lă décá credü, că este 
cu putinţă „respectarea drepturi- 
lorü de a ne cultiva în limba nós- 
tră maternă şi de a ne ridica şc0le 
medii cu caracterü naţionalfl a- 
colo, unde putemü şi unde avemü 
neapărată lipsă de ele,w — şi fără 
ca mai înainte să se respecteze 
drepturile nóstre de egală îndrep
tăţire naţională.

Şi mai multü s’ar amăgi însă 
tinerii noştri, când ar admite, că 
legea de naţionalitate dela 1868, 
(art. de lege 44) conţine fiă şi 
numai umbră de garanţiă pentru 
egala nóstrá îndreptăţire naţională 
şi că prin urmare „bărbaţii na- 
ţiunei nóstre şi în specialü prelaţii 
noştri bisericesc!“ arü puté să

lupte cu succesü, ca se se înmulţesca 
şcblele nóstre medii şi se se res
pecteze caracterulü lorü naţion&lu, 
pe temeiulü acestei legi.

Nu şovinismulfi maghiarü de 
ac(í este, care zădarnicesce legea 
de naţionalitate. Deakiştii n’au 
fostü aşa de mari şovinişti ca cei 
de atjí. De ce n’au înfiinţattt ma- 
carü unü singurii gimnasiu româ- 
nescü conformü acelei legi?

Nu! In lege însăşi zace răulO, 
pentru-că ea nu conţine nici o 
garanţiă şi de aceea a fostü şi 
rămâne ilusoriă. Ba putemü cjice» 
că acéstá pecátósá lege a încura- 
giatü şovinismuhi să mérgá aşa 
de departe. Pe temeiulü § lui 1 
alü acestei legi şi-au iormatu şo- 
viniştii idea lorü de statü despo
tică şi totü pe acelü temeiu s’au 
adusü legile de maghiarisare dela 
1879 şi 1888, şi legea Kişdedo- 
vurilorü.

„Legile esistente“ ne dau drep
tulü de a ne înfiinţa şc0le româ- 
nesci, dér nu ne dau şi garanţa 
de a-lü puté esecuta. Resultatulü 
practicü vedemü care este.

Acésta garanţă trebue se nî-o 
câştigănm, ea formézá ţinta lup- 
telorü nóstre naţionale!

Şi spre a atinge acésta ţinta 
nu-i destulü, décá prelaţii noştri 
bisericesci „vorü insista la înaltele 
locuri competente“, ca se se res
pecteze legile esistente, ci toţi 
tactorii noştri naţionali, fără deo
sebire, trebue să-şi unéseá torţele 
şi să conlucre din răsputeri pentru 
ajungerea ţintei, însă nu apelândă 
la legile esistente, ci apelándü la 
drepturile neprescriptibile ale na- 
ţiunei nóstre şi la trebuinţele ce 
ea le sémte totü mai imperiosü.

C’unü cuvéntü, să nu crédá 
cumva tinerii noştri universitari, 
că ar fi posibilü se ne folosimü 
liberü de dreptulü de a ne cul
tiva în limba nóstrá mai înainte 
de ce vomü avé în Cluşiu, déca 
nu o universitate paralela română,
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închisorile mele.
De Silvio P cllico,

XLI.
I-am scrisei aoestea :
„Am înţeleşii, că B-ta eşti rSu, şi 

asta mă dore multO. Aşi dori din inimă 
s§ fiu la D-ta, ca să-ţi întindă serviţi 
amicale. Sperii, că singura causă a relei 
D-tale disposiţii, este tăcerea de trei 
(Jile. Doră nu te-a vătămatu epistola mea 
de alaltăerl? Te încredinţezi, că am 
scris’o fără de cea mai mică reavoinţă 
şi numai cu intenţia, să te facfi a te 
ocupa cu obieote mai demne. D6că ’ţi 
cade greu scrierea, atunci trimite-mi 
însciinţărl punctuose despre starea sănă- I 
tâţii D-tale; eu ’ţi voiu scrie în fiecare { 
<Ji oâte ceva bagatelă, pentru ca să te 
distragl şi ca să-ţi aducă aminte, că eu 
îţi voescă binele.“

Niol-odată n’aşl fi aşteptată epis
tola, ce mi-a scris’o, ca răspunsă. înce
pea astfelă : „Renunţă dela amiciţia-ţî ; 
decă nu te mulţu mesei cu a mea, nici

eu nu mă potă mulţumi cu a ta. Nu 
sunt omulă, care uită vătămările; nu 
sunt omulă, care respinsă odată să se 
mai reîntoroă. Fiindcă sci, că-să bolnavă 
ce-apropii erăşi de mine în modă fari- 
saică credendă, că morbulă îmi încurcă 
miutea şi că mă vei puté face să ascultă 
predioaţia ta....“

In chipulă acesta continua, înfrun- 
tându-mă grozavă, ironsându-mă, schimo- 
sindă totă ceea ce i-am spusă despre 
religiă şi morală şi întăria, că pe cum 
trăesoe aşa va şi muri, ca ună aspru 
persecutoră şi ca ună despreţuitoră fa* 
natioă a ori ce filosofiă, care să deosi- 
besce de-a lui.

M’am înspăimântată. Frumosă con- 
vertesoă eu, 4iseu cu durere şi înfiorare; 
Dumnezeu îmi este martoră, că inten
ţiile mele au fostă curate. Nu, eu n’am 
meritată aceste injururii. Dór răbdare; 
suntă mai bogată c’o amăgire. Mai multă 
decâtă amă făcută eu, nu sunt datoră 
a face.

Ou tóté acestea peste câteva 4*1© 
mânia mi s’a mulcomită şi îmi gândiam 
oă furiósa lui epistolă este fructulă fu
gitivei sale iritaţiuul.... Doră chiară să

ruşinâză acum pertru acestă lucru, îmi 
4iseiu, însă e cu multă mai superbă de- 
câtă să mărturisâscă, că nu are dreptate. 
N’ară fi acumă din parte-mi o nobilă 
procedere să-i scriu încă odată după ce 
a avută timpă să se mulcoméscá?

M’a costată multă jertfă de sine, 
dér mi-am sacrificată totuşi egoismulă. 
Celă ce se umilesce fărâ de-a urmări 
scopuri josnice, acela nu se dejosesoe 
pe sine, arunce-se asupra lui orl-oe dis- 
preţă nejustă.

Dreptă răspunsă am primită dela 
elă o epistolă mai puţin forţată, dér totă 
aşa de vătămătore. Neîuduplecatulă îmi 
sorise, că e admiră moderaţiunea mea 
evaugelică. „Să continuămft aşa dară 
corespondenţa“ 4i°ea ©lüj j»^ér se vor- 
bimă lămurită. Noi nu ne iubimă unulă 
pe altulă. Ne vomă scrie împrumutată, 
fiăcare spre petrecerea lui, punendă li
beră pe hârtiă totă, ce ne vine minte: 
d-ta închipuirile d-tale serafice, eu blăs- 
tămurile mele; d-ta fantasarea despre 
demnitatea omului şi a femeii, érá eu 
descrierea sinceră a principieloră mele, 
sperândă, că eu te voiu converti, şi d-ta 
îuoă mă vei converti. Răspunde-ml, pla

ce ţi acestă invoială ?u
I am răspunsă acestea: „D-ta nu 

cauţi învoială, ci batjocură. Eram plină 
de bunăvoinţă faţă ou D*ta. Consciinţa 
nu mă mai obligă la altceva, decâtă 
să-ţi dorescă, ca să fi câtă să póte mai 
fericită în lumea aoésta şi în cealaltă.“

Astfelă s’a finită corespondenţa mea 
secretă ou acestă omă, pe oare (cine 
scie?) îlă amăria mai multă nenorocirea 
lui şi desperarea îlă făcu nebună, decâtă 
să fi fostă ună scelerată.

XLII.
Binecuvéntaiu érá^I din inimă sin

gurătatea şi 4ilele mele trecură câtva 
timpă fără nici o variaţiă.

Véra se sfârşi; în a doua jumătate 
a lui Septemvre căldura, scă4u. Veni 
luna lui Octomvre şi mă bucuram, că 
am o odaiă, oare trebuia să fiă acomo
dată pentru érná. Intr’o dimiueţă întră 
la mine pă4itorulă închisorii şi-mî spune 
oă a primită poruncă, să-mi schimbe 
odaia.

— „Şi unde voiu merge?“
— „Numai câţiva paşi mai departe 

într’o odae mai récorósá.“
— „De ce nu v’aţî gândită la a-
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celu puţinii catedre paralele de 
limba română la universitate.

In lupta nóstrá pentru limbă 
se concentrézá aşadâră cestiunea 
cea mare a viitorului tinerimei 
nóstre stúdiósé!

Nici a se renega pentr’unü 
osu de roşii, nici a emigra în Ro
mânia părăsind u pe părinţii pri
goniţi de sórte, nu póte ii chiăma- 
rea şi cariera junimei nóstre stú
diósé, ci idealulü nisuinţeloru şi 
alü aspiraţiuniloru ei trebue se 
fia, în împrejurările estraordinare 
de faţă, de a trăi, ca ostaşulu în 
resboiu, cu ceea ce găsesce, dér 
a nu părăsi óstea, ci a avé vecî- 
nicü înaintea ochilorü marea ţin
tă a victoriei causei drepte, dela 
care aternă viitorulü ei şi alü na- 
ţiunei întregi.

Lupta pentru limbă! Eată ca
riera ce aşteptă acji pe tinerii noş
tri petrunşi de sânţenia causei ro
mânismului ; eată teremül ü pe care 
trebue se’şî găsâscă soluţiunea vii
torulü lorii, care una este cu vii
torulü naţiunei.

Cum trebue se înţelâgă juni
mea nóstrá lupta pentru limbă? 
Despre acésta vomü vorbi altă
dată.

CRONICA POLITICA.
— 21 Feb. (4 Martie.)

Organulü Cehilorü tineri „Narodni 
Listy“, întrunulü din numerii săi mai 
recenţi, publică unü articulü, întitulatü: 
„In ora din urmă,“ în care apelezâ la 
deputaţii Cehilorü bôtrânï, provooându-i 
pe aceştia, oa së ia posiţiune în contra 
punctaţiuniloru dela Viena şi se nu pri- 
méscà propunerea de amânare. Partida 
Cehilorü bătrâni, fără nici o considera- 
ţiune la partida feudalilorü, sô voteze 
împreună cu Cehii tineri propunerea pen
tru înlăturarea deplină a pactului. Ar fi 
unü lucru imposantü, cândü în dieta 
boemă toţî cei 70 de representanţî cehicî 
ai poporului s’arü pronunţa în contra 
punctaţiunilorO, oăcî astfelü aceste vorü 
fi cu totulü înmormêntate. N’arÜ fi fru- 
mosü din contră, decă numai 58 de re- 
presentauţî ai poporului cehicü arü vota 
în contra punotaţiunilor, ér ceilalţi dim
preună cu marii proprietari arü vota 
pentru amânarea lorü.

*
Soirile, oe sosesoü din Serbia nu 

suntü pré îmbuourătore. Partida radicală, 
se 4ice, că este atâtü de dărăpănată, 
încâtü pe viitorü ea cu greu îşi va mai 
puté manifesta voinţa ei independentă. 
Mare încurcătură a pricinuit preşedintele 
scupştinei, CaticI, care dimpreună cu a-

césta, când mai periam de căldură şi 
aerulü era plinü de ţînţari, eră pătulft 
de.,....?“

— „N’a venitü mai curéndü po- 
runoa“.

— „Răbdare; sé mergemü deră!“
Deşi am suferitü multe în acea în-

chisóre, totuşi mă durea s’o părăsescQ; 
asta nu numai pentru-că în timpulü de 
iérná trebuia să am odae forte bună, ci 
şi din alte multe cause. Acolo erau fur
nicile mele pe cari le iubiam aşa de 
multü, şi decă n’ar fi ridicolă espresia, 
aşi 4ice că le hrăniam cu îngrijire pă- 
rintescă. Painginulü acela despre care 
am vorbitö deja, nu sciu din ce cause, 
m’a părăsitfl de vre-o câteva di le; dór, 
4isei în mine, cine scie nu-şi va aduce 
aminte de mine şi nu se va reíntóroe 
elü 0răşi ? Ér decă mă ducü, reîntorcen- 
du-se elü,í va afla ínchisórea deşertată, 
sóu décá va ave altü óspe, acela póte 
să fiă inimicü paiginilorü, va strica pân
za lui frumosă şi va strivi pe bietuiü 
animalü. Afară de acestea, nu mi-a în- 
frumseţatQ óre compătimirea Zanzei a- 
cestă jalnică închisore? De-atâtea ori 
s’a re4imatü ea de feréstra aceea şi da 
cu multü sufletü fârmiturile de covrigi 
furnicilorü. Acolo obicinuia să ş0dă ea; 
aici mi-a spusü o istoriă; dincolo alta ; 
colo se pleca spre măsuţa mea şi o po
didiră lacrătnile.

(Va urma.)

derenţii săi a voitü 4^©le trecute se se 
retragă sărbătoresce din clubulü şi par
tida radioală. Lucrulü acesta s’a preve- 
nitü, ce-i dreptü, dér CaticI, care faţă 
cu guvernulü şi camera are libertate de
plină să opune cu obstinaţiă acestora, 
ameninţândft prin atitudinea sa partida 
radicală, ba chiar şi stabilitatea ei. In 
cercurile parlamentare sârbesci să sus
ţine hotárátü, că în şedinţa din 1 Martie 
a clubului radioalü, aprópe 50 de depu
taţi au declaratö, că în unele cestiunî, 
mai alesü în cele bisericescl, nu vorü 
sprigini intenţiunile guvernului. — In 
şedinţa dela 2 Martie n. c. a soupştinei s’a 
oetitü a doua oră bugetulü. CaticI a pro- 
pusO amandamente la mai multe posiţi- 
unl. Propunerea lui CaticI a fostü spri- 
ginită de 85 depittaţi, ér majoritatea a 
respins’o. In deoursulü desbaterei, CaticI 
a 4isü: „miniştri răi, funcţionari răi.“ In 
urma acésta s’a lăţitfi vestea, că în cu
rând va isbucni orisă ministerială.

*
piarulü „lndependance Belge“ anun

ţă, că în curéndü va publica mai mulţi 
articull sensaţionall, alü cărortt autorü este 
unü bărbatfi din societatea înaltă din 
Anglia. In aoestü articulü autorulü va 
dovedi că Anglia, n’are marină aptă pen
tru resboiu şi că în casulű unui resboiü 
maritimü, ea vastaînainteaunei catastrofe 
naţionale. Starea actuală a flotei englese 
de resboiu e de atare natură, íncátü 
Anglia are să întîmpine pe apă o Sa
do va. Articulii vorü fi întitulaţi: „Z)eca- 
dence navale de VAngleterre.u

Socialismulü în Europa.
In Viena, Roma, Neapolü, Palermo, 

Madridü, dér mai alesü ín Berlinü, mun
citorii socialişti s’au pusü pe totă linia 
în mişcare. Acéstá estinsă mişcare socia
listă a deşteptatfi pretutindeni îngrijiri 
serióse. Causa principală a acestei miş
cări este, fără îndoielă, marea miseriă de 
care suferü massele muncitorilorű din 
Europa centrală. Miseria acésta, neali
nată, i-a condusü la demonstraţii şi la 
mari gălăgii, despre cari 4ilűicü sosescü 
soiri, ce le producü muncitorii pe strade, 
ameninţândO şi ceréndü în gura mare: 
lucru şi pâne.

Nici íntr’unü statü însă bóla acésta 
socială n’a luatü dimensiuni aşa de mari, 
ca în „puternica“ Germaniă, în ale cărei 
oraşe principale, mai alesü în Berlinü, 
mişcarea munoitorilorü a devenitüín tim
pulü din urmă ameninţăt6re, cu t6tă pu
terea armată, de care dispune capitala 
imperiului germanű. Ori şi decâte-orl so
cialiştii germani punü în mişcare mas
sele de muncitori, poporaţiunea e cu
prinsă de-o temă nervosă, mai alesü classa 
cultă şi mai bine situată, fiindcă ea scie 
prea bine, că păturile inferióre ale popora- 
ţiunei, pe care este basatü íutregulü or- 
ganismü publicü, nutresce faţă de ea o 
disposiţiune iritată. Pănă când era Bis
marck la putere, elü a soiutü prin felü 
şi felü de legi şi ordonanţe energice să 
ţină în cătuşl spiritulü socialismului ger- 
manü. Acţiunea energică a lui Bismarck 
a produsü şi reacţiunea, care nu aştepta, 
decátü momentulü favorabilű, ca să se 
dea pe faţă. In tabăra socialilorü-demo- 
craţi au trecutü şi astfelü de elemente, 
cari înainte steteau departe de tenden- 
ţele estreme ale acestei partide ger
mane.

Deodată cu căderea lui Bismarck, 
politica faţă cu muncitorii şi sooialiştii 
a primitü cu totulü o altă direcţiă. Di
recţia acésta s’a náscutü şi crescutü sub 
aripele protegiatóre ale împăratului Vil- 
helm II, care din incidentulü grevei is- 
bucnite în ţinuturile unde erau mine de 
cărbuni de petră, a păşittt în atingere ne
mijlocită cu muncitorii şi multe plângeri, 
mai multü, séu mai puţin ü îndreptăţite, 
le-a ascultatü şi alinatű. Ba ímpératulü 
germanű a dispusü, ca ín Berlinü, să se 
ţină unü congresü internaţional^ care să 
studieze cestiunea. Congresulü însă a 
fostü de natură mai multü academică şi 
n’a ajunsü la nici unü resultatü po- 
sitivü.

N’a trecutü multü timpü însă şi ím
pératulü a vă4ut0, că prea dintr’odată a 
datü frâu liberü sooialilorü - democraţi; 
ér oa s’o adeveresoă acésta, se 4 'oe> 
în vorbirea sa din Brandenburgü, anume 
a voitü să accentueze, oă cei ce suntü 
nemulţumiţi, să-şi ia straiţa şi băţulfi şi 
să emigreze. Cuvintele acestea au făcutO 
o rea impresiă asupra muncitorilorű, 
cari presupunü — póte cu dreptü cu- 
véntü — că vorbele împăratului germanű 
au sunatü la adresa lorü. In urma acésta 
muncitorii au de venitü şi mai multü iri
taţi, căci ei vorü să dovedóscá adevă- 
rulü, că pe calea aoésta ímpératulü nu 
va puté vindeca rana socialismului ger- 
manü.

In alte ţerl, de pildă în Spania, so- 
oialismulü a degeneratü la anarchismü, 
alü cărui epilogü au fostü sconele sân- 
geróse din Xeres, cándü cu esecutarea 
celorü trei anarchişti, despre oare amü 
fácutü deja amintire.

In Anglia, socialismulü vine 4^ni°ö 
in atingere cu poliţia; scene turbulente 
se producü aprópe în fiă-care Duminecă 
în Londra şi alte oraşe mai principale 
ale Angliei. Socialiştii englezi îşi au or
ganele lorü, şefii lorü şi programulü lorü. 
Ba ei s’au consolidatü şi organisatü aşa 
de bine, íncátü se dă ca sigurü, oă la 
viitórele alegeri îşi vorü pune pe lista 
oandidaţilorfi, pentru parlamentü, omenii 
lorü. Unulü dintre socialişti, Sidnay 
Webb, a împărţitO unü manifestü intitu- 
latü „The L o n d o n p r o g r a m e “, care 
conţine în sine unulü dintre cele mai so- 
oialiste programe. Dreptü completarea 
acestei acţiuni socialiste englese, se vor- 
besce de-o colosală grevă de 250,000 
muncitori. |

Astfel se presintă a4i socialismulü 
în Europa, care va trebui să ia din vre
me mijlóce de precauţiune şi să mulţu- 
méscá classa muncitore, decă vre se în- 
cungiure unü rău, ce ameninţă 4ihiicü.

SCIR1LE PILEI.
— 21 Febr. (4 Martie).

Mesagiulu tronului románü. D. Aie-
sandru Lahorary, ministru de esterne 
alü României, a fostü ínsárcinatü de oă- 
tră consiliulü de miniştrii cu redactarea 
mesagiului tronului.

—x —
Lin Valea Haţegului ni-se scrie, că 

în séra 4üei de 2 (14) Febr. n., nota- 
rulü románü Alesandru Rimbaşfl din 
BăescI, vréndü a se íntórce cu trăsura 
dela primarulü comunalü la locuinţa sa, 
în drumü fu bombardatü cu petri din 
partea unorü necunoscuţi. Din întâmplare 
notarulü n’a fostü nimeritü, dór a fostü 
nimeritü servitorulü său, care scăpa hă
ţurile din mâuă şi caii, spăriaţi, o luară 
la fugă şi numai cu greu au pututü fi 
opriţi. Nici motivulü aoestei bombardări 
şi nici făptuitorii pănă în timpulü de 
faţă, nu suntü cunoscuţi.

—x —
Casa magnaţilorti. Fóia oficială a pu- 

blicatü, că au fostü sterşi din lista mem* 
brilorü casei magnaţilorO: archiducii 
Albrecht şi Carol Salvatorü, prinţulfi 
Egon Thurn-Taxis, oontele Hipolit Zi
chy, bar. Lud. Döry, bar. LadislauPod- 
maniczky, Paul Gönczy şi Dr. Al. Lum- 
nitzer.

—x—
0 nascere pe stradă. Din Cluşiu se 

scrie, că femeia unui muncitori de acolo, 
care iotă 4iua lucrase în câmpO la viiă, 
fără a fi simţitfi vre-o durere în trupü 
în drumulü său spre casă ’i se făcu de
odată rău, se puse la o margine a dru
mului şi — născu unü báiatü. Femeia 
se reoulese repede, îşi luâ băieţelulfi şi 
se duse cu elü aoasă.

—x —
Telefonü între Dobriţinti şi Buda

pesta. Marţa trecută s’au făcutfl încer
cări ou telefonulü instituitü între Dobri- 
ţinfi şi Budapesta. Pe lângă totă depăr
tarea cea mare, încercările au datü 
resultate escelente. Tóté tonurile se tran
smiteau ouratü dela o localitate la alta.

Vocea de sopranü a primadonei dele 
teatrulü din DobriţinO a fostü au4ita la 
Budapesta prin telefonü atátü de bine 
şi curatü, ínoátü funoţionarii dela bi- 
roulü telegraficü din Budapesta începură 
sé o şi aplaudeze.

—x—
Omü ingheţatti. Individulü Tucsek 

Iános din Tartocz a fostü aflatü la 24 
Februarie îngheţatfi-mortft pe hotarulü 
dela Komorza. Poliţia a constatat, că o 
mulü a fostü beatü de rachiu şi cá4endú 
la pămentO, pier4endu-şl consoiinţa de 
sine, a înghăţatO.

—x —
Pundaţiunea universitară Carolü I. 

Inaugurarea festivă a palatului, jîn con- 
struoţiune, oe l’a daruitű regele Carolü 
studenţilorfi universitari din incidentulü 
jubileului séu de 25 ani, se va face în 
10 Maiu a. o.

—x —
Difterita, după cum cetimü în foile 

din Pesta, graseză de câtva timpü în 
comuna Czecza din comitatulü Alba- 
regală.

—x —
Pentru muncitori. Se scrie din Viena, 

că cŞiiele acestea au fostü împărţite între 
muncitori 8000 de páni; s’a pornitü şi o 
colectă de bani.

—x—
Tisa esundézá. Se scrie din Seghe- 

dinü, că Tisa esundózá. Apa a cresoutü 
peste nivelulü normalü cu 3.42 şi pe fiă- 
care oră apa cresce c’unü centimetru.

—x—
Aniversarea proclamărei regatului 

Serbiei. Mâne se ímpliscü 4eoe an* d® 
când Sérbia a fostü proolamată de re- 
gatü. Din incidentulü acesta se va sé- 
vârşi unü servioiu divinü în catedrala 
metropolitană din Belgradü, la care a 
fostü ínvitatü şi corpulü dipiomatioü 
stréinü.

—x—
Asasinii Schneider. Prin cercurile 

judecétorescl din Viena ciroulă soirea, 
că Rosalia S c h n e i d e r ,  în locü de a 
fi esecutată va fi condamnată la în- 
chisóre pe vi0ţă. Esecutarea lui Sohnei- 
der va avé locü, pe la finea sSptémá- 
nei viitóre, când va fi numitü noulü 
călău.

—x—
0 crimă oribilă. In Doncaster (An

glia) unü oismarü, cu numele Revill, a u- 
cisü pe cei patru copii ai séi tăindu-le 
gátulü şi apoi se sinucise şi elü. Motivulü 
acestei crime înfricoşate este miseria.

—x—
Sántulü sinodü din Rusia. Sántulü 

sinodü din Rusia, ocupându-se cu oes- 
tiunea zidirilorü de biserici a luatü oon- 
clusü, ca la zidirea bisericelorü să se ia 
în privire numai architecţî, respective în- 
treprin4étori ortodoxă şi peste totü sé 
se reflecteze numai la lucrători orto- 
doxl.

Cercetări asupra microbilor.
„Timpulü“ publică o prea intere

santă dare de semă despre oonferenţa 
d-lui Dr. V. BabeşO, despre microbi. Etă 
espunerile Dr-lui Babeştt :

Averea nostră cea mai preţiosâ este 
sánétatea, cu aceste cuvinte a deschisü 
d. prof. Babeşfi prima sa conferinţă po
pulară din anulü aoesta, la 12 Februarie, 
înaintea unui publică numérosü şi alesü, 
„Ea este basa pe care se desvóltá şi se 
íntindü popórele, mijloculü celü mai si
gurü prin care putemü ajunge la deplină
desvoltare a tuturorü calităţilorfi nóstre 
fisice şi spirituale“.

Distinsulü conferenţiarO în deosebi 
atrage atenţiunea publicului asupra 
stărei sănâtăţei a ţăranului románü, 
care deşi e dotatü dela natură cu o vi
talitate incontestabilă, are trebuinţă de 
fórte multă îngrijire din partea nóstrá 
şi una din misiunile nóstre cele mai no
bile şi mai importante trebue să fiă a 
preveni şi a vindeca bólele poporului 
neglijatü de noi înşine, şi mai ales prin 
esistenţa unui prejudiţiu rémasü dela stră
moşi în poporü în defavorulü unei me- 
dicaţiuni scienţifice; soepticismulü faţă 
de medici datézá de seooli în sínulü po
porului, cu tóté acestea soiinţele medi- 
oale au progresatü pe nesimţite încura-
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ragiate fiindă de unö prea mică numără 
de oredincioşl ai soiinţei.

Mediculă ajunsă odată la patulü bol
navului stă ín tot-dóuna înaintea unei 
probleme prea multă complicate, căci 
multe şi mari mistere se ascundă în a- 
oelü corpü suferindă. înainte de tóté nu 
intrebămă, cum s’a înbolnăvitii pacientul, 
oare este sediulü bóléi, cum şi pe unde 
a putută pétrunde acea bólá pănă la a- 
celü organü aşa de bine asounsă şi pro- 
tegiată în mie^ulă corpului? Tn fine, ce 
e mai greu trebue ső resolvămti ce este 
esenţială în acea bólá, cum amă fi pu- 
tut’o preveni şi că aouma declarată deja 
oum amü pute sé ne facemü stăpâni pe 
ea? Spre a răspunde la atâtea întrebări 
grele, ne trebue ună materială imensă 
de observaţiunl şi esperimentărl.

înainte de tóté au căutată medicii 
flé studieze făptura omului ou tóté orga
nele sale, apoi, ce se petrece în interi-7 
orulă omului în timpulü vieţii, ce forţe 
se manifestă în fenomenele admirabile 
ale vieţii, adecă fisiologia, după aceea au 
observată fenomenele boleloră, ér după 
mórte au deschisă oadavrulü ső vé^á, ce 
organe au fostă bolnave, ce leziuni au 
produsă mórtea, cu alte cuvinte, au a- 
profundată patologia si anatomia pato
logică. In aoelaşi timpă s’a adunată din 
esperinţa poporului o massă de tradiţi- 
unl, cari au fostă apoi utilisate la vin
decarea b01eloră, cari au formată prin 
aplicarea şi apreciarea loră sistematică o 
igienă şi o terapeutică.

Dór pentru ca ső răspundă la tóté 
întrebările, ce se pună medioului la pa
tulü bolnavului, a trebuită ső se recurgă 
la ipotese religiöse şi filosofice. Nici u- 
jiulü însă din geniile mari, câte au nu
mărată vécurile, nu s’a putută gândi, că 
afară de lumea visibilă, esistă o lume 
imensă invisibilă, dór care n’are nimioă 
de a face cu lumea invisibilă a spiritis- 
tiloră; lumea loră e o lume macrosco- 
pică, o lume imaginară, pe oând aceea 
pe care conferenţiarulă voesce a o face 
cunoscută publicului, e o lume invisibilă 
microscopică, oare nu se vede din causă, 
că locuitorii ei suntă prea mici, pentru 
ca sé se pótá vede ou ochi nearmaţi.

Botaniştii şi chimiştii au ajunsă ső 
descopere acóstá lume nouă, deşi mai 
veche ca orl-ce vieţă şi vegetaţiune asis
tentă pe pământă şi a cărei presenţă e 
necesară la tóté procesele de fermenta- 
ţiune şi putrefaoţiune şi în consecinţă 
la întrega vieţă, ce se face pe socotéla 
acestorü schimbări de formă organică. 
In aeră, în pămentă şi în apă, în cor- 
pulü nostru bolnavă esistă mici corpus 
culii vii, fórte mici şi simpli. Aceste 
constatări formézá începutulă bactereo- 
logiei.

Medicii au profitată de aceste cons
tatări şi după multe lupte în contra ne
credinţei şi îndoielei, dór mai cu sómá 
în contra şarlatanismului, au stabilită în- 
tr’ună modă sigură faptele urmátóre: 
Aeralű, apa, pămentulă şi tóté obiectele, 
cari ne înconjoră, suntă pline de mi
crobi, suprafaţa corpului nostru este în
velită de ună strată de microbi. Pentru 
a dovedi aeósta e de ajunsă ső prindemü 
aceşti microbi şi sö-i transplantămă pe 
substanţe unde desvoltarea loră ső fiă 
visibilă prin massele mari de colonii ce 
devină aparente în aoelă mediu trans
parentă.

Aşa, decă voimă ső ne convingemă, 
c& aerulă este plină de microbi, vomă 
proceda în modulă următoră: înainte 
de tóté ne asigurămă, că vasele şi subs
tanţele, pe cari voimă a cultiva microbii, 
nu conţină microbi, lucru ce se póte 
obţine espunându-le la o temperatură 
de 120° ună timpă mai multă de 80 mi
nute, séu spălămă vasele cu substanţe, 
cari nimicescă microbii, obţinendă ast- 
felü vase şi substanţe sterile. Unu ase
menea vasă, conţinendă gelatină prepa
rată astfeliu că microbii crescă bine pe 
ea, póte sta orî-câtă timpă astupată cu 
unü simplu dopă de bumbacü uscată, elă 
va rămâne în totdeuna sterilă. Decă ínső 
se deschide vasulă, microbii din aeră 
vorü întră şi voră forma acolo colonii 
diferite.

Conferenţiarulă apoi espune ună apa- 
ratü ingeniosă inventată de d sa cu aju- 
torulü căruia se póte aprecia cantitatea 
de aerü, care trece prin ună vasă cu ge
latină sterilisată şi astfeliu avendă în 
metrii cubi cantitatea de aeră trecută 
in contactă cu gelatina, oare acuma 
conţine toţi microbii, ce au trecută pe 
aoolo cu aerulă şi astupândă din nou 
vasulü, vomă pute, după 24 óre, a nu- 
méra cu o lupă numörulä coloniiloră 
desvoltate pe gelatină, care erl era re- 
pre8entată prin toţi aţâţi microbi singu
rateci, adeoă vomă ave cifra esactă a 
microbiloră, pe cari îi conţine fiăcare 
metru cubă de aeră din acea localitate. 
Ét& oum microbii invisibili ieri, deveniţi

visibill a<p, îi putemă aprecia esaotă după 
forma coloniiloră, oari apară în modă 
caracteristicii la fiă-care speciă de mi
crobi pe fiă-care substanţă nutritivă 
aparte.

__________  (Va urma.)

Corespondenţa „Gaz. Trans.“
De lângă Lipova, 15 Faurü v. 1892.

Petrecerea corului vocală română din 
Lipova. On. D-le Redactoră! Am aş
teptată, ca o penă mai dibaoe ső vő ra
porteze despre petrecerea corului vocală 
din Lipova, dór vő4éndü, că despre a- 
cóstá animată şi succésá petrecere pănă 
astă(p n’aţi înregistrată nimioă în colo
nele fóiei nóstre „Gazeta Transilvaniei“, 
îmi permită eu a vă raporta despre dânsa 
celă puţină în liuiamente generale.

Mai înainte ínső de a vorbi de acóstá 
petrecere, nu-mi luaţi în nume de rőu, 
D-le Redactoră, decă-mi permită a faoe 
o mică digresiune. Principiulă „ori ce 
aoţiune produce reaoţiune“, se observă as- 
tă4l şi în părţile nóstre, cjicü astăcfîj când 
şovinismulă maghiară, când aprópe tóté 
terenele de a ne cultiva, după oum prea 
bine sciţi d-vostră, şi după oum noi 4*1* 
nică oetimă în preţuita foiă „Gazeta 
Transilvaniei“, ne suntă închise. Dór 
Românulă, care în timpuri critice, tot- 
déuna a soiută afla modulă, prin care 
să-şi conserve individualitatea sa naţio
nală, adecă limba, datinele religios© şi 
naţionale, şi oalităţile şi aplicările natu
rali, respective totă ce numimă firea pro- 
priă, seu caracterulă specifică ală séu,
— a aflată şi de astădată o cale fórte 
potrivită pentru conservarea loră, prin 
formarea d e c o r u r i  v o c a l i ,  de oart 
la noi în B ă n a t ă se află aprópe în fiă- 
care comună. Folósele loră suntă fórte în
semnate şi recunoscute astă4i de toţi, 
căci ródeie loră binefácőtóre ső vődö deja 
pretutindenea.

Am atinsă aoéstá împregiurare din- 
adinsă, pentru ca cetindă fraţii noştrii 
din alte părţi, ső capete şi ei ună 
indemnă mai mare pentru formarea de 
asemenea coruri, cu deosebire în mijlo- 
culă poporului nostru dela ţeră.

Ső mő reîntorcă ínső acum la looulă 
de unde am plecată, şi ső vă descriu—în- 
câtă îmi va fi posibilă—petrecerea coru
lui, dată la 9 Febr. c. în spaţiosa sală 
dela hotelulă „Archiducele Iosifă“ din 
Lipova.

„După muncă — rőpausa, bucuriă 
şi veseliă“, şi-au 4 ^  coriştii din Lipova 
şi cuvântulă loră trupă s’a făcută.

Bănăţenulă cu Crişanulă, Ardelea- 
nulă cu Ungureanulă, ca fraţi de acelaşi 
sânge, au venită aici, împreună sé 
petreeă o nópte, ca într’o mare familiă, 
dândă prin acesta ună votă de blamă 
„băştinaşului“, care „iubesce“ atâtă de 
multă separatismulă, uitândă cu totulă 
memorabilele cuvinte rostite de bardulă 
nostru naţională Andreiu Mureşianu: 
„Pe v o i vő n i m i c i r ă  a p i s m e i  
r ő u t a t e“...

Punctă la 9 óre, sala — simplu dér 
cu gustă decorată — era plină. Musica 
începe ső cânte drăgălaşulă jocă naţio
nală „Ardeleana“. Tineri veseli şi Ro- 
mâncuţe gingaşe s’avântă în jocă, ér bă
trânii cu mândriă privescă la ei. Pe faţa 
tuturoră se vedea o veseliă mare.

Ouadrilulă primă s’a jucată de 70 
părechl. Joculă s’a continuată pănă la 
pausă, cu o rară însufleţire.

In pausă corulă ne-a delectată cu 
mai multe cântări pline de farmecă, — 
a cântată, noi tăcuţi l ’amă ascultată şi 
răpiţi l’amfi admirată. — După pausă, jo 
culă s’a continuată cu aceeaşi însufleţire 
pănă în 4orile 4^e  ̂ num&i D°i>
chiar şi străinii din mijloculă nostru au 
fostă siliţi ső recunóscá, ső admire şi ső 
laude farmeculü întreprind erei şi ală pe-
trecerei nóstre.

Acesta ar fi pe scurtă descrierea pe- 
trecerei corului vocală din Lipova. Nu 
potă însă nici de cum lăsa neamintită, 
că meritulă principală în arangiarea şi 
succesulă acestei petreceri este ală d-lui 
învăţătoră C o n s t a n t i n ă  C r ă c i u n ă ,  
dirigentulă corului. Onóre lui.

Intre participanţi am observată pe 
părintele protopresbiteră Voicu Ham- 
sea, preşedintele oorului; pe dom - 
nulă Dr. Aurelă Halică, preşedinte
le cabinetului de leotură română 
din Lipova, precum şi pe mai mulţi 
preoţi, învăţători, advocaţi şi notari, în 
rândă ou ună frumosă numără din har- 
nioii noştri meseriaşi de aicea.

Dintre dame mi-am putută însemna 
urmátórele:

Din Lipova: Halică, Simonă, Doje, 
Grünzweig, Vancu,PuticI, Crăciună, Geor
ge viol, Ciorogariu, Cismaşă, Vuia, văd. 
M. Simonă, Marcovici, etc. Din ju r ă : 
Popă, Maloiu şi Vuculescu (Şoimoşă), 
Manuilă şi Popesou (Sobotell), Marchişă 
(Carandă), AdamovicI (Sânt - Nicolaulă 
mică), Musteţiu (Paulişă), Jurca (Cladova), 
Cosma (Căpruţa), Nichi (Pancota) etc.

Er din frumósa cunună de d-ş0re, 
din Lipova: Augusta Tuducescu, Marióra 
Vancu, Camelia Grünzweig, Cornelia Ca- 
dariu, Eoaterina Vuia, Marta Ghilesou, 
Iuliana Maroovicl, Emilia Paşca, Ecate- 
rina Ioanoviol, Maria Barna, surorile Ur- 
sulesou etc. Din provinciă: Daniţa Ruja 
(Pecioa), Anuţa Beleşiu (Odvoşă), Valé
ria Cosma (Căpruţa), surorile AdamovicI 
(Sânt-Nioolaulă-mică), Veturia Vuculescu 
(Şoimoşă), Iosefa Gruber (Aradă), suro
rile Brînda (Cuveşdia), Lucreţia Juroa 
(Cladova), I. Nichi (Pancota), Musteţî 
(Păulişă) Plaşa (Sobotell), Livia Popă 
(Radna) etc. etc.

Corulă vocală din Lipova n’a 
câştigată de astădată numai suocesă 
morală, oi şi materială. După cum 
mi-s’a spusă, a avută ună venită 
curată de peste 100 fl.

In fine constată ou deosebită plă
cere, că aoestă petrecere a fostă o în
trunire curată românesoă şi pe deplină 
succésá, ceea ce mai alesă pe aici pe la 
noi nu adese-orl ne este dată să ve- 
demă.

Incheiu, felicitândă din inimă atâtă 
pe corişti, câtă şi pe dirigentulă oorului 
şi pe arangiatorl, 4i°®ndu-le •' La re
vedere !

—- a. —

Wilhelm II.
Impăratulă Wilhelm II ală Germa

niei, prin ultima sa vorbire cu ocasiunea 
deschiderei dietei din Brandenburg, a 
devenită 0răşl punotulă centrală ală a- 
tenţiunei publice. Astfelă 4iarulö »Fi
garo u reproduce câteva pasage mai in
teresante dintr’o carte apărută de curând 
sub titlu lă: „Impăratulă Wilhelm, popo- 
rulă şi armata sa“. Etă câteva date a- 
supra pasagelor împăratului Wilhelm. 
Impăratulă e mare şi tare, dór durere, 
căci braţulă său stângă este cu totulă 
atrofioă. Din causa acesta elă portă mai 
bucurosă dolmanulă de husară, care-i 
permite, să pótá acoperi aoestă braţă. 
Elă are o privire aspră, şi rece şi nirsce 
fălci fórte puternice. Espresiunea feţei 
sale nu prea este binevoitóre. Elă vor- 
besce în acelă jargonă, pe care foile 
umoriste îlă ascriu locotenenţiloră pru- 
sieni de gardă.

Soţia sa e o aparinţă fórte drăgă
laşă, tipulă femeei germane. Ea e blândă, 
ba chiar timidă şi nu caută a se îmbulzi 
nicăirl. Impărătesa-regina a Austro Un
gariei este o călăreţă pasionată şi prac
tică sportulă. Impérátésa Rusiei fumózá 
din când în când câte o ţigară în bu- 
doarulă ei din grădina de ernă. Regina 
Italiei fumézá şi-i place fórte multă li
teratura. Regina Spaniei fumézá ţigări 
egyiptene. Regina României face prosă, 
versuri şi piese teatrale şi fumézá tutun 
orientală. Regina Natalia fumézá ce are 
şi fórte multă. Contesa de Paris fumézá 
ţigări de Havana, fiica ei regina Portu
galiei fumózá tutună din Dresda. Impé
rátésa Augusta nici nu íumózá şi nici nu 
se iuteresézá de literatură. Ea sé scólá 
de dimineţă, şi pregătesce soţului ei ca- 
féua. Ea nasce în fiă-care ană câte ună 
prinţă.

Părechia imperială germană are pănă

acum şese copii, dintre cari celă mai 
mare e de 9 ani şi celă mai mică e încă în 
legănă. Când împăratulă nu e în călă
toria, atunci mânâncă ou întrega fami
liă. Odată împăratulă avea o mare re* 
pulsiune faţă de bucătăria şi moda en- 
glesă şi faţă de vinurile franoese. Acum 
s’a schimbată, oăol e ună adorator mare 
ală bucătăriei englese. Când mânânca 
acasă, apoi dejunâză: şuncă cu 6ue, be- 
affteak, macar6ne, eto. Ală doilea dejun 
’lă ia la 2 6re d. a. şi constă din; supă, 
carne şi verdeţuri, apoi friptură şi fructe, 
er sâra mânâncă pesoe sâu friptură şi 
fructe. Ca şi Friederică celă mare, aşa 
şi Wilhelm mânâncă cu plăcere varză 
aoră. In genere e ună mare mâncătoră.

Impăratulă arare-ori e îmbrăcată în 
haine civile. Wilhelm II, are o odaiă de 
durmită forte pomposă. Elă e ună pa
sionată vânătoră. Din causa mânei sale 
stânge, puşcă numai cu drepta, ră4imând 
puşca pe o furoă împlântată în pământ. 
Elă e şi ună escelentă călăreţă. Wii- 
helm II, adună multe autograme. Elă 
are deja o bogată coleoţiune, între cari 
cinol seu şâse epistole ale lui Napoleon
I, cu data de 28, 29 şi 30 Oct. 1806.

Telegramele „Gaz. Trans“.
(Serviciulu biuroului de cor. din Pesta.)

Budapesta, 4 Martie n. Minis- 
trulu de honvecji, br. Fejervâry va 
candida ca deputatu în Cincî-Bi- 
serici. In cerculu prima se (̂ .ice, 
că va candida Max Falk.

Parisu, 4 Martie n. In camera 
a cetită noulu ministeriu declara- 
ţiunea, în care c|ise, că cabinetul 
nu posede mandatulu separărei 
bisericei de cătră stătu. Deputa- 
tulu Rivet interpela guvernulu, 
din causa negociăriloru cu Papa. 
Ministrul de esterne Ribot declară, 
că nu esistă nici o negociare şi 
nici o înţelegere cu Vaticanulu. 
Declaraţiunea ministerială a fostu 
primită cu 841 contra 91 voturi. 
Acestă mare majoritete a surprins 
chiar şi pe aderenţii cabinetului; 
40 deputaţi din drepta s'au con
stituita ca partidă conservatdre. 
In Senatu ceti ministrulu de jus- 
tiţiă acestă declaraţiune minis
terială.

Atena, 4 Martie n.—20 partisani 
ai lui Delyanis au decisu ca se 
spriginescă guvernulu. Câţiva ofi* 
cerî au fostu arestaţi din causa 
atitudinei loru de alalta-erî.

DIVERSE.
Restaurarea castelului Fontaine

bleau. Din Parisă se scrie : E faptă îm
plinită, că din creditulă votată de ca
mera francesă, pentru restaurarea edi- 
ficiiloră istorice, se va întrebuinţa o 
sumă însemnată pentru restaurarea cas
telului Fontainbleau. Mai întâiu se va 
restaura „Pavillon de Serlio“, unulă din
tre cele mai măreţe edificii de pe tim- 
pulă Renaissance. Apoi se va pardosi 
„Qeral Blanc“, care va costa 200,000 
franci (aici e vorba de o suprafaţă de
14,000 metri pătraţi).

t'fis'sülu pieţei ISraşovă
din 4 Martie st. n. 18S2.

Sanenote românescl Cump 9 81 Vênd, 9.34
Irgintû romänescü ■ „ 9 25 o 9.00
ftapoleon-d’orï - - „ 9.ÍJ3 n 9.36
Mre turcescï - » n 10.58 n 10.63
Imperiali . . .  « „ 9.58 rt 9 68
Ueris. fonc. „AlbinaM 6u/0 101. n

rt n n ^U/o n 100. n 101.
'lalbinl - „ . - n 5.45 rt 5.50
&abl© rusesc! - - • „ 115. n 116.—
Mircl germane - » „ 57.40 n 57.80
wiicontulü 6—8% pe anü.

proprietari: B r. A u re l M ureşian u .
Redactorii responsabili : G re g o rlu  M aiorü .
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Cursulû la bursa din Viena 4.mortisarea datoriei căilor* ferate de Despăgubirea pentru dijma de vinii LosurI din 1860 ........................... - 140.—
ost* ungare [1-rna emisiune] - - * 14.90 unguresc* —.— Acţiunile băncei austro-ungare 1039 —

din 3 Martie a. c. I8fc2
Imortisarea datoriei căilor* ferate de împrumutul* cu premiul* ungurescă 139.75 Acţiunile băncei de credit* ungar. - 345.50

Kanta de aurü 4 % ............................107.75 ost* ungare [2-a emisiune ] -  .— L»osurile pentru regularea Tisei şi Se- Acţiunile băncei de credit* austr« . . 307.75
Kanta de hârtiă 5ü/0 • ■ ■ • 102 — Imortisarea datoriei căilor* ferate de ghedinului 135.25 Galbeni împărătesei - - . . . . 6.56
împrumutul* căilor* ferata ungare ost* ungare (B-a emisiune) Renta de hârtiă austriacă . . . . 94.85 Napoleon-d'orI . . . . . . . 9.38 »,

aurü - - - - * » - * - • 117.75 fioaurl rurale ungare 93 10 Eenta de argint* austriacă - - - « 94.30 Mărci luO împ. germane • > - » 67.9279
dto argint* -■ • ■ « . 100.— Bonuri croato-slavone 105.— Renta de aur* austriacă 110.45 Londra 10 Livres sterlinge • - 118.35

Pilulele pentru curăţirea sângelui
mai nainte numite „Pilule universale“ ale lui

I. P S E R H O F E R
merită cu totu dreptul* numirea din urmă, deorece în faptă suntu forte multe bole, 
la  cari aceste pilule a probaţii efectul* lor* esc elen tu.

De mai multe decenii suntu aceste pilule lăţite şi puţine familii se voru afla 
la  cari ar* lipsi o mică provisiune din acest* medicament* de casă escelentii.

S’au recomandaţii şi se recomandă de cătră mulţi medici aceste pilule ca me
dicament* de casă, cu deosebire în contra tuturor* suferinţelor*, ce provin* în urma 
relei mistuiri şi constipaţii, precum: perturbarea în circulnţiunea feriei, suferinţa 
de flcatu, slăbirea maţeloru, colica cu vânturi, congestiune la  creeri, haomorlioide 
(vîna de aurii) ş. c. 1.

Prin proprietatea lorii puriflcătore de sânge au cu deosebire bunii efectu asupra 
anemiei şi asupra boleior* ce isvoresc* din acesta, precum: gălbinare, dureri de 
capii nervose ş. a. m. Aceste pilule puriflcătore de sânge lucreză aşa de uşorii, în 
cât* nu pricinuesc* nici cele mai mici dureri şi pentru aceea le pote folosi şi cele 
mai slăbite persone, chiar şi copii fără nici o temere.

Aeeste pilule puriflcătore de sânge se prepară veritabile singuru numai în 
farmacia „zum gold. Reiclisapfel“ a lui I. Pserliofer, Singerstrnsse Nr. 15 la  Viena, 
şi costă o cutiă cu 15 pilule 21 cr. v. a. Unii sulu cu 6 cutii costă 1 fl. 05 cr., tri- 
miţendu-se nefrancatii cu rambursa 1 fl. 10 cr. Decă se trimite suma baniloru îna
inte, costă unii sulii cu pilule 1 fl. 25 ci\ inclusive francare, 2 suluri 2 fl. 30 cr.,
3 suluri 3 fl. 35 cr., 4 suluri 4 fl. 40 cr., 5 suluri 5 fl. 20 cr., 10 suluri 9 fl. 20 
cr. Mai puţinii de unii sulii nu se pote espeda.

N. B. In urma lăţirei loru celei mari, se imiteză aceste pilule sub diferite 
forme şi numiri, de aceea se face rugarea a cere anume Pilule puriflcătore de sânge 
ale lui I. Pserliofer şi numai acelea suntu veritabile, a căror* instrucţiune pentru 
folosire este provedută cu iscălitura I. Pserliofer, şi cari portă pe capacul* cutiei 
tot* aceeaşi iscălitură în colore roşiii.

Dintre nenumăratele scrisori, prin cari consumenţii acestorii pilule mulţămescu 
pentru redobândirea sănătăţii după cele mai varii şi grele bole, lăsăm* se urmeze 
aci puţine numai, cu observarea, că ori-cine a întrebuinţată odată aceste pilule, le 
recomandă mai departe.

Schlierbach 22 Octomvrie 1888.
S tim : D-le : Subsemnatulii one rogu a-mî 

mai trim ite 4 suluri cu pilule purificăt6re de 
sânge carî în adevăru suntu forte folositore şi 
escelente.

Cu distinsă stimă I g .  Neureiter, medicu.

Hrasche lângă Flodnik 12 Septemvrie 1887.
Stim. D-le : A foştii voinţa lu i D-deu, că pi

lu le le  D v. au ajunsu în mânile mele, şi resul- 
ţatu lu dela acestea îlu  atribui Dv: Me recisemu 
în patulu de leusiă astfelu încâtu nu mai pu- 
temu lucra şi aşu fi sigurii deja mortă, decă 
nu m-aru ii scăpatu minunatele Dv. pilule. 
D-deu se Ve binecuvintese de mit de orî Am 
confienţa, că pilule Dv. mo voru face de totu 
sănătosă, aşa precum a folosiţii şi altora.

Theresia Kniflc.

Wiener-Neustadt, 9 Decemvre 1887.
Stim. D-le : In numele mătuşei mele de 60 

ani îţi esprimu c^a mai căldurosă mulţămire. 
Densa, a suferită o anî de cataru la  stomachu 
cronicii si de apă, Vieţa îi  era unu chinu şi se 
credea deja de perdută. P rin  întâmplare a că-

pătatu o cutiă cu escelentele Dv. P ilule purifi- 
catore de sânge, şi după o întrebuinţare mai 
îndelungată s’a vindecatu.

Cu distinsă stimă Iosefa W einzettel.

Eichengraberamt bei Gr f ulii, 27 Martie 1889.
Stim. D-le : Subsemnatulii se r<5gă a mai 

trim ite 4 suluri cu pilulele Dv. în adeveru fo
lositore şi escelente. Nu potu întrelăsa fară ca 
se Ve esprimu recunoscinţa mea în privinţ* 
valorei a acestoru pilule, şi le voi recomanda 
unde numai se va putea tuturora suferindilorii. 
Ve autorisezu, ca acestă a mea mulţămită se 
o folosiţi după plăcu şi pe cale publică.

Cu distinsă stimă Ignaz Huhn.
Grotschdorf bei Kohlbach, Oestr. Schlesien,

8 Oct. 1888. ^
Stim. D-le . Ve rogu a’mi trim ite unu sulu 

cu 6 cutii din pilulele Dv. universale puriflcătore 
de sânge. Numai minunateloru Dv. pilule amu 
se mulţămescu, că amu scăpatu de o suferinţă 
de stomachu, care m’a chinuitu 5 anî. Aceste 
pilule n ’are se’mî lipsescă nicî-odată şi esprimu 
prin acesta mulţăm irea mea cea mai căldurosă.

Cu cea mai mare stim ă Ana Zwicltl.
dela w: Ottm.Bernhard din Lindau în 
contra tuturoru greutăţilor* la sto-Liqueur din plante de Alpi,

machii. 0  buteliă 2 fl. 60 cr., o jumătate buteliă 1 fl. 40 -cr.
A l î f i o  a m o r i r d n Q  ce^  ma* ^un* mijloc*în contra tuturoru suferinţelor* 
H lI T ld  d l l l t î l  l l / d l l d j  rheumatice: durerilor* la şire a spinării, junghiuri, is- 

chiasu, migrenă, dureri nervose de dinţi, dureri de cap*, junghiuri la urechi etc.,
1 fl. 20 cr.

P c o n f o  n o n + r i l  n o h l  de Dr< Romershsusen pentru întărirea şi conser- 
ILO ClI^d pU II LI II U ls l l l ţ  varea vederei, în flacone originale â 2 fl. 50 cr. şi

1 fl. 50 cr.
Minunatulu balsamu englezeştii
D n o -T um  f  n  n n n t l« Q  f l i c o î  (Fiakerpulver) în contra catarului, reguşelei 
r  I d l  UI I III UUIILI d  LUOCI etc. 1 cutiă 34 cr. cu trimiterea francată 6(J cr.Franzbranntwein cu seu fără sare 1 sticlă 70 cr.

Balsam contra degerăturei cu tu ca cel* mai sigur* remediu con
tra suferinţelor* de degerătură de tot* felul*, precum şi spre vindecarea ranelor* 
forte învechite. 1 borcan* 45 cr., cu trimiterea francată 65 cr.

I |n | . n  . 1 , ,  P n - u n r l I i n i ' l 'A A n U  unu remediu escelent* în contra ca-HelSO seu u 6 Z l l l l d n 6 I I S S d l Z ;  tarului, la stomach*, precum în ge
nere în contra tuturoru suferinţelor* ce provin* dela mistuirea neregulată, un* 
pachet* 1 fl.

Balsamu tn contra guşiloru, tui-ei la gât* l" flacon* 40 cr.. cu
trimiterea francată 65 cr.

P c o n t a  f io  l/ îo f ţ )  (Picăturile de Praga) în contra stomacului stricat*, 
E L oG llţd  UC V lG ţd  mistuirei rele, greutăţi de tot* felul*, un* medicament* 

de casă escelent*. 1 flacon* 22 cr. 12 flacone 2 fl.

Prafu în contra asudărei picioreloru. tură asudatul* pi-
ciorelor* şi mirosul* neplăcut* conserveză încălţămintea şi este probat* ca ne- 
stricăcios*.

Q lI P I l l î Î  Q n î+ 7 li lO n P I * io h  unii medicament* de casă forte cunoscut* şi 
O U u U lI I - O p lI Z W c y c l  l l i l l  escelent* în contra catarului, răguşelei, tusei 

spagmodice etc. 1 sticluţă 50 cr., 2 sticluţe dimpreună cu trimiterea franco 1 fl. 50 cr.
P n m o r lQ  T o n n n r h i n m  de ’• Pserliofer, de un* lung* şir* de ani recu- 
I U l l l d l l d 9 I C lI lllU u lIH IIII noscută de medici ca cel*mai bun* mijloc* pen •

tru crescutul* perului. Un* borcan* elegant* adiustat* 2 fl.
P l a c f p i l  i m i u p r c ^ l u  Pro^ Steudei, la rane din lovitură şi împuns*, la r  I d o iru -u lllv c l ddlllţ tot* felul* de bube rele ş ila  umflături învechite, ce 

se sparg* periodic* la piciore, la degetu, la rănile şi aprinderile de tîţe şi la multe 
alte suferinţe de acestu soiu s’a probat* de multe ori. Un* borcan* 50 cr., cu 
trimiterea francată 75 cr.

Sare universală purgativă de casă escelent* contra tutu
ror* urmărilor* digestiunei stricate precum: durere de cap*, ameţelă, cârcei la 
stomach*, acrelă în gât*, suferinţe haemoridale, constipaţiune etc. Un* pachet 1 fl. 

Afară de preparatele aci amintite se mai află tote specialităţile fracmacentice 
indigene şi streine, anunţate prin tote diarele austro-ungare şi la cas*, când unele 
din aceste specii nu s’ar afla în deposit* se vor* procura la cerere prompt* şi ieftin*.

Trimiterile prin poşte se efectuieză iute, decă se trimite preţul* înainte; co
mande mai mari şi cu rambursă a preţului.
I .  rS U B IB IO F  B^lt. f a r m a c ia  „ z u m  g o ld en ei»  R e ic l is -  

a p fe lu W I M ,  1«, S in g e r s t r a s s e  Mo. 1 5 .
£^3** Franco se efectuieză cele comandate numai decă se trimite mai nainte şi 

resp. porto poştal*, în caşul* acesta spesele poştale sunt* mult* mai eftine, decât* 
la trimiteri cu rambursă.

Ca veritabile suntu a se privi numai acele pilule, a căroru ins- 
strucţiune este provedută eu iscălitura I. Pserliofer, şi cari portă pe capa
culu fiăcărei cutii totii aceeaşi iscălitură în colore roşiă. 786,12—n.

ABONAMENTE
GAZETA TRANSILVANIEI“

Preţulu abonamentului este:
Pentru Austro-Ungaria:

Pe trei lu n i................................................. 3 fl. — 
Pe şese luni. . .......................................6 fl. — 
Pe unu an u ................................................. 12 fl. —

Pentru România şi străinătate:
Pe trei luni......................................................  10 fr. 
Pe şese l u n i ................................................. 20 ir.
Pe unu anu.......................................................40 fr.

Abonamente la numerele cu data 
de Dumineca.

Pentru Austro-Ungaria:
Pe anu................................................................. 2 fl. —
Pe şese lu n i...................... , . . . . 1 fl. — cr.
Pe trei l u n i .................................................  50

Pentru România şi străinătate:
Pe anu............................................................8 franci. 
Pe şese lu n i ................................................. 4 franci. 
Pe trei l u n i ........................... .....  . . 2  franci.
Abonamentele se facu mai uşorii şi mai repede prin

mandate poştale.
Domnii, cari se voru abona din nou, se binevoiescă 

a scrie adresa lămuritu şi a arăta şi poşta ultimă.
Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei.“
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Sosirea si plecarea treirilorn î i  Braşovn
I. Plecarea trenuriloru :

I. Dela Bra§ovű la  Pesta

Trenulü mixtö : 4 óre 20 minute diminâţa.
Trenulü accelerată: 2 óre 18 minute după amétp. 
Trenulü de persóne : 7 óre 23 minute séra.

2. Dela Braşovâ la  Bucuresci :

Trenulü acceleratü : 5 óre 15 minute dimin0ţa.
Trenulü mixtü: 11 óre înainte de amé4l.
Trenulü aooeleratü : 2 óre 19 minute după améc ï̂.

3. Dela Braşovu la  Zêrnescï :

Trenulü mixtü : 9 óre 5 minute dimin0ţa.
Trenulü mixtü : 5 óre 13 minute după amécjï.

Dela Braşovâ la  Ch.-Oşorheiu.

Trenulü mixtü: 8 óre 30 minute înainte de amécjï. 
Trenulü mixtü : 6 óre 53 minute după amécjï*

II. Sosirea trenuriloru :
I. Delà Pesta la  Bra§ovù:

Trenulü de persóne : 8 óre dimineţa.
Trenulü acceleratü: 2 óre 9 minute după améc|ï. 
Trenulü mixtü : 10 óre 5 minute séra.

2. Dela Bucureci la  Braşovii :

Trenulü acceleratü : 2 óre 18 minute după amécjl. 
Trenulü mixtü : 6 óre 58 minute séra.
Trenulü acceleratü : 10 óre 17 minute séra.

3. Dela Zêrnescï la  Bra§ovù.

Trenulü mixtü : 6 óre 2 minute diminâţa.
Trenulü mixtü: 1 óre 24 minute după amé4ï.

4 Dela Ch.-Oşorheiu la  Bra§ovû.

Trenulü mixtü : 8 óre 8 minute dimin0ţa.
Trenulü mixtü : 6 óre 53 minute după amécjï.
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